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Mezcladores SAT/Terrestre
Mixers SAT/Terrestrial

Coupleurs SAT/Terrestremixers

TOP SAT 2
Código
Code 9002090
Code

Nº Entradas
Nº Inputs 3 / VHF, UHF, SAT
Nb d’Entrées

Margen de Frecuencias Terr. (MHz)
Frequency margin Terr. (MHz) VHF: 47-300
Marge de Fréquences Terr. (MHz) UHF: 470-862

Margen de Frecuencias SAT (MHz)
Frequency margin SAT (MHz) 950-2400
Marge de Fréquences SAT (MHz)

Atenuación de inserción (dB)
Insertion attenuation (dB) Terr.: 1,5 / SAT: 2
Atténuation d’insertion (dB)

Desacoplo entre bandas (dB)
Decoupling between bands (dB) >25 dB
Découplage entre bandes (dB)

Paso de corriente
Current pass SAT
Passage de courant

Conectores
Connectors F
Conecteurs

Tipo de instalación Mástil
Installation type Mast

Type d’installation Mâts

Cantidad por embalaje
Installation type 10
Quantité par emballage

TOP SAT C
Código
Code 9003001
Code

Nº Entradas
Nº Inputs 2
Nb Entrée

Margen de Frecuencias Terr. (MHz)
Frequency margin Terr. (MHz) 47-862
Marge de Fréquences Terr. (MHz)

Margen de Frecuencias SAT (MHz)
Frequency margin SAT (MHz) 950-2400
Marge de Fréquences SAT (MHz)

Atenuación de inserción (dB)
Insertion attenuation (dB) Terr.: 1,5 / SAT: 2
Atténuation d’insertion (dB)

Desacoplo entre bandas (dB)
Decoupling between bands  (dB) >25 dB
Découplage entre bandes (dB)

Paso de corriente
Current pass Terr. / SAT
Passage de courant

Conectores
Connectors F
Connecteurs

Tipo de instalación Mástil
Installtion type Mast

Type d’installation Mâts

Cantidad por embalaje
Packing quantity 10
Quantité par emballage

Esquema de Instalación TOP SAT C
Installation scheme TOP SAT C
Schéma d’Installation TOP SAT C

Comentario del Esquema
Comment to the scheme
Commentaire du Schéma

Mediante el TOP SAT C es posible compatibilizar una instalación con TV satélite y TV terrestre amplifica-
da, en un único cable de bajada. El amplificador (serie TOP 280 / 380) se alimentará desde la fuente
si el receptor está desconectado, o con la corriente que suministra éste si está en funcionamiento. La
fuente TOP 220 es transparente a las tensiones y tonos generados en el receptor y entrega corriente
suficiente para alimentar la LNC si el receptor está apagado.

Through TOP SAT C is possible to make compatible an installation with satellite TV and amplified

terrestrial TV, in only one down cable. The amplifier (Series TOP 280/380) will be fed by the power

supply if the receiver is disconnected, or with the current that it supplies if it is working. Power supply

TOP 220 is clear to voltages and generated tones in the receiver and delivers power enough to feed the

LNC if the receiver is OFF.

Moyennant le TOP SAT C il est possible de compatilibiliser une installation  avec TV satellite  et TV
terrestre amplifiée, avec un seul câble de descente. L’amplificateur (série TOP 280 380) va s’alimentateur
à partir de l’alim. si  le récepteur est  débranché ou à partir  du courant fourni  par le  récepteur si celui-
ci  est branché. L’alimentation TOP 220 est transparente aux tensions et  aux  tons qui  se générent
dans le récepteur et fournit  suffisamment de courant  pour alimenter la LNC quand le récepteur est
éteint.

AM
Código
Code 0980000
Code

Nº Entradas
Nº Inputs 2
Nb d’Entrées

Margen de Frecuencias Terr. (MHz)
Frequency margin Terr. (MHz) 5-862
Marge de Fréquences Terr. (MHz)

Margen de Frecuencias SAT (MHz)
Frequency margin SAT (MHz) 950-2400
Marge de Fréquences SAT (MHz)

Atenuación de inserción (dB)
Insertion attenuation (dB) Terr.: 1,5 / SAT: 2
Atténuation d’insertion (dB)

Desacoplo entre bandas (dB)
Decoupling between bands  (dB) >25 dB
Découplage entre bandes (dB)

Paso de corriente
Current pass SAT
Passage de courant

Conectores
Connectors  F
Connecteurs

Tipo de instalación Interior
Installation type Indoor

Type d’installation Intérieure

Cantidad por embalaje
Packing quantity 10/120
Quantité par emballage


